
1911 FIXED BLACK SIGHT SETS - MGW 1911 AUTO FIXED SIGHT
COMBOS, IRS/PB/NT

Easy Installation, Low Profile

Front/rear sight combo replaces a 1911 Auto's issue sights with a minimum of
hassle. Blade overhangs the back of the slide for fast pick-up. Corners and edges
are rounded. Mounts in factory dovetail.

Attributes

Name: MGW 1911 AUTO FIXED SIGHT COMBOS, IRS/PB/NT
Manufacturer: MGW
Product no.: 584003145
Mfr. No.: MGW2021
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Sight Color: Black
Style: Low-Profile,Narrow Tenon
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 1911 Fixed Black Sight Sets

Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 Fixed Black Sight Sets von MGW entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive Installation und Verwendung deiner
neuen VisierSets zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du fortfährst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Modell des 1911 Autos (Government, Commander,
Officers) geeignet ist.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und halte dich an die lokalen Gesetze und
Vorschriften.
Überprüfe die VisierSets vor der Installation auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur kompatible Modelle des 1911 Autos für die Installation.
Vermeide die Verwendung der VisierSets, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung zeigen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.
Versuche nicht, die VisierSets zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du unerfahren mit Modifikationen an Feuerwaffen bist, suche Unterstützung bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und eines Visierdrückers
(falls verfügbar).
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installationsschritte:

Entlade die Feuerwaffe: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere
Richtung zeigt.
Entferne die vorhandenen Visiere: Verwende das geeignete Werkzeug, um die vorhandenen Visiere
von deinem 1911 Auto vorsichtig zu entfernen.
Richte die neuen Visiere aus: Positioniere die neuen Vorder und Rückvisiere im Werksdovetail. Stelle
sicher, dass sie richtig ausgerichtet sind, um optimale Genauigkeit zu gewährleisten.
Sichere die Visiere: Ziehe die Visiere mit dem geeigneten Werkzeug fest. Überziehe sie nicht, da dies
die Visiere oder die Feuerwaffe beschädigen könnte.
Überprüfe die Ausrichtung: Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung und passe sie
gegebenenfalls für das richtige Sichtbild an.

Nutzung:

Mache dich mit dem Sichtbild vertraut, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Überprüfe regelmäßig die Visiere auf Festigkeit und Ausrichtung während der routinemäßigen Wartung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.
Wenn die VisierSets irreparabel beschädigt sind, entsorge sie so, dass sie für Kinder oder unbefugte
Personen nicht zugänglich sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der 1911 Fixed Black Sight Sets besuche bitte die Website des Herstellers
oder die Kundenunterstützungsressourcen. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung dieser Richtlinien priorisierst. Genieße dein verbessertes
Schießerlebnis mit den 1911 Fixed Black Sight Sets!
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Safety Instruction Guide for 1911 Fixed Black Sight
Sets

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Fixed Black Sight Sets by MGW. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure the safe and effective installation and use of your new sight sets. Please read this
manual carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific model of 1911 Auto (Government, Commander, Officers).
Always handle firearms and accessories with care, adhering to local laws and regulations.
Inspect the sight sets for any visible damage or defects before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible models of 1911 Auto for installation.
Avoid using the sight sets if they show signs of wear or damage.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Do not attempt to modify or alter the sight sets.
If you are inexperienced with firearm modifications, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools, including a screwdriver and a sight pusher (if available).
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation Steps:

Unload the Firearm: Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Sights: Use the appropriate tool to carefully remove the existing sights from your
1911 Auto.
Align the New Sights: Position the new front and rear sights in the factory dovetail. Ensure they are
aligned properly for optimal accuracy.
Secure the Sights: Tighten the sights into place using the appropriate tool. Do not overtighten, as this
may damage the sights or the firearm.
Check Alignment: Once installed, check the alignment and adjust as necessary for proper sight
picture.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture before engaging in live firing.
Regularly check the sights for tightness and alignment during routine maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling guidelines.
If the sight sets are damaged beyond repair, dispose of them in a manner that prevents them from being
accessible to children or unauthorized individuals.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 1911 Fixed Black Sight Sets, please refer to the manufacturer's website
or customer support resources. Ensure that you have your product details handy for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy your improved shooting experience with
the 1911 Fixed Black Sight Sets!



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Conjuntos de Miras Fijas Negras 1911

Introducción
Gracias por elegir los Conjuntos de Miras Fijas Negras 1911 de MGW. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar la instalación y el uso seguros y efectivos de tus nuevos
conjuntos de miras. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de proceder.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de 1911 Auto (Government,
Commander, Officers).
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado, cumpliendo con las leyes y regulaciones
locales.
Inspecciona los conjuntos de miras en busca de daños o defectos visibles antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y alertas de seguridad a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo modelos compatibles de 1911 Auto para la instalación.
Evita usar los conjuntos de miras si muestran signos de desgaste o daño.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.
No intentes modificar o alterar los conjuntos de miras.
Si no tienes experiencia con modificaciones de armas de fuego, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y un empujador de miras (si está
disponible).
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Pasos de Instalación:

Descarga el Arma: Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntada en una
dirección segura.
Retira las Miras Existentes: Utiliza la herramienta adecuada para retirar cuidadosamente las miras
existentes de tu 1911 Auto.
Alinea las Nuevas Miras: Coloca las nuevas miras delantera y trasera en el dovetail de fábrica.
Asegúrate de que estén alineadas correctamente para una precisión óptima.
Asegura las Miras: Aprieta las miras en su lugar usando la herramienta adecuada. No aprietes
demasiado, ya que esto podría dañar las miras o el arma de fuego.
Verifica la Alineación: Una vez instaladas, verifica la alineación y ajusta según sea necesario para
obtener una imagen de mira adecuada.

Uso:

Familiarízate con la imagen de mira antes de participar en disparos en vivo.
Revisa regularmente las miras para verificar su ajuste y alineación durante el mantenimiento rutinario.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los materiales de embalaje de acuerdo con las pautas de reciclaje locales.
Si los conjuntos de miras están dañados más allá de la reparación, deséchalos de manera que no sean
accesibles para niños o individuos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Conjuntos de Miras Fijas Negras 1911, consulta el sitio web del
fabricante o los recursos de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu producto para una
asistencia eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de estas pautas. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro mejorada con
los Conjuntos de Miras Fijas Negras 1911!
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Guide de sécurité pour les ensembles de viseurs fixes
noirs 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les ensembles de viseurs fixes noirs 1911 de MGW. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir l'installation et l'utilisation sûres et efficaces de vos nouveaux
ensembles de viseurs. Veuillez lire ce manuel attentivement avant de procéder.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle spécifique de 1911 Auto (Government,
Commander, Officers).
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec précaution, en respectant les lois et règlements
locaux.
Inspectez les ensembles de viseurs pour tout dommage ou défaut visible avant l'installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des modèles compatibles de 1911 Auto pour l'installation.
Évitez d'utiliser les ensembles de viseurs s'ils présentent des signes d'usure ou de dommage.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les ensembles de viseurs.
Si vous n'êtes pas expérimenté dans les modifications d'armes à feu, demandez de l'aide à un armurier
qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis et un pousseviseur (si disponible).
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Étapes d'installation :

Déchargez l'arme : Assurezvous que l'arme est complètement déchargée et pointée dans une
direction sûre.
Retirez les viseurs existants : Utilisez l'outil approprié pour retirer soigneusement les viseurs
existants de votre 1911 Auto.
Alignez les nouveaux viseurs : Positionnez les nouveaux viseurs avant et arrière dans la queue
d'aronde d'origine. Assurezvous qu'ils sont correctement alignés pour une précision optimale.
Fixez les viseurs : Serrez les viseurs en place à l'aide de l'outil approprié. Ne serrez pas trop, car cela
pourrait endommager les viseurs ou l'arme à feu.
Vérifiez l'alignement : Une fois installés, vérifiez l'alignement et ajustez si nécessaire pour obtenir une
image de visée correcte.

Utilisation :

Familiarisezvous avec l'image de visée avant de tirer en direct.
Vérifiez régulièrement les viseurs pour leur serrage et leur alignement lors de l'entretien de routine.

Instructions de mise au rebut
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux directives de recyclage locales.
Si les ensembles de viseurs sont endommagés audelà de toute réparation, éliminezles d'une manière qui
empêche leur accès aux enfants ou aux personnes non autorisées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les ensembles de viseurs fixes noirs 1911, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou les ressources de support client. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de
main pour une assistance efficace.

Merci de donner la priorité à la sécurité et au respect de ces directives. Profitez de votre expérience de tir améliorée
avec les ensembles de viseurs fixes noirs 1911 !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Set di Mire
Fisse Nere 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto i Set di Mire Fisse Nere 1911 di MGW. Questa guida fornisce istruzioni essenziali sulla
sicurezza e linee guida per l'uso per garantire un'installazione e un utilizzo sicuri ed efficaci dei vostri nuovi set di
mire. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di procedere.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per il proprio modello specifico di 1911 Auto (Government, Commander,
Officers).
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura, rispettando le leggi e i regolamenti locali.
Ispezionare i set di mire per eventuali danni o difetti visibili prima dell'installazione.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotti e avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo modelli compatibili di 1911 Auto per l'installazione.
Evitare di utilizzare i set di mire se mostrano segni di usura o danni.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Non tentare di modificare o alterare i set di mire.
Se si è inesperti con le modifiche alle armi da fuoco, cercare assistenza da un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e un pusher per mire (se disponibile).
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Passaggi per l'Installazione:

Scaricare l'Arma: Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una
direzione sicura.
Rimuovere le Mire Esistenti: Utilizzare lo strumento appropriato per rimuovere con cautela le mire
esistenti dal proprio 1911 Auto.
Allineare le Nuove Mire: Posizionare le nuove mire anteriore e posteriore nella dovetail di fabbrica.
Assicurarsi che siano allineate correttamente per una precisione ottimale.
Fissare le Mire: Serrare le mire in posizione utilizzando lo strumento appropriato. Non stringere
eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare le mire o l'arma da fuoco.
Controllare l'Allineamento: Una volta installate, controllare l'allineamento e regolare se necessario
per una corretta immagine della mira.

Uso:

Familiarizzarsi con l'immagine della mira prima di impegnarsi in tiri dal vivo.
Controllare regolarmente le mire per la loro tenuta e allineamento durante la manutenzione di routine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le linee guida locali per il riciclaggio.
Se i set di mire sono danneggiati oltre riparazione, smaltirli in modo da prevenire l'accesso a bambini o
individui non autorizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Set di Mire Fisse Nere 1911, si prega di consultare il sito web
del produttore o le risorse di supporto clienti. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per una
assistenza efficiente.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con queste linee guida. Goditi la tua esperienza di tiro
migliorata con i Set di Mire Fisse Nere 1911!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
Przednich i Tylnych 1911 FIXED BLACK SIGHT SETS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Celowników Przednich i Tylnych 1911 FIXED BLACK SIGHT SETS firmy MGW.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić
bezpieczną i skuteczną instalację oraz użytkowanie nowych celowników. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji przed przystąpieniem do działania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu 1911 Auto (Government,
Commander, Officers).
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie, przestrzegając lokalnych przepisów i regulacji.
Sprawdź zestaw celowników pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed instalacją.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i alertach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko kompatybilnych modeli 1911 Auto do instalacji.
Unikaj używania zestawów celowników, jeśli wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zestawów celowników.
Jeśli nie masz doświadczenia w modyfikacjach broni palnej, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego
rusznikarza.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i popychacz celownika (jeśli jest dostępny).
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Kroki instalacji:

Rozładuj broń: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.
Usuń istniejące celowniki: Użyj odpowiedniego narzędzia, aby ostrożnie usunąć istniejące celowniki
z Twojego 1911 Auto.
Wyreguluj nowe celowniki: Umieść nowe przednie i tylne celowniki w fabrycznym rowku. Upewnij się,
że są poprawnie wyregulowane dla optymalnej celności.
Zabezpiecz celowniki: Dokładnie przykręć celowniki na miejscu za pomocą odpowiedniego narzędzia.
Nie dokręcaj zbyt mocno, ponieważ może to uszkodzić celowniki lub broń.
Sprawdź ustawienie: Po zainstalowaniu sprawdź ustawienie i dostosuj w razie potrzeby dla
prawidłowego obrazu celownika.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z obrazem celownika przed przystąpieniem do strzelania na żywo.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem luzów i ustawienia podczas rutynowej konserwacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.
Jeśli zestaw celowników jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, pozbądź się go w sposób
uniemożliwiający dostęp dzieciom lub nieupoważnionym osobom.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Celowników Przednich i Tylnych 1911 FIXED
BLACK SIGHT SETS, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skorzystanie z zasobów wsparcia
klienta. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i przestrzeganie tych wytycznych. Ciesz się poprawionym
doświadczeniem strzeleckim z Zestawem Celowników Przednich i Tylnych 1911 FIXED BLACK SIGHT SETS!
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Turvaohjeet 1911 Kiinteille Mustille Kohdistinsarjoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit MGW:n 1911 Kiinteät Mustat Kohdistinsarjat. Tämä opas sisältää olennaisia turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi uuden kohdistinsarjan turvallisen ja tehokkaan asennuksen ja käytön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen kuin jatkat.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii erityisesti 1911 Autosi mallille (Government, Commander, Officers).
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita varovaisesti, noudattaen paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Tarkista kohdistinsarjat näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista ja turvallisuusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivia 1911 Auto malleja asennuksessa.
Vältä kohdistinsarjojen käyttöä, jos niissä on kulumisen tai vaurioiden merkkejä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Älä yritä muokata tai muuttaa kohdistinsarjoja.
Jos olet kokematon aseiden muokkaamisessa, pyydä apua pätevältä aseasentajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja mahdollinen kohdistin työntäjä.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusvaiheet:

Tyhjennä Ase: Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista Nykyiset Kohdistimet: Käytä sopivaa työkalua poistaaksesi varovasti nykyiset kohdistimet
1911 Autostasi.
Aseta Uudet Kohdistimet: Aseta uudet etu ja takakohdistimet tehdasdovetailiin. Varmista, että ne ovat
oikein kohdistettuja optimaalista tarkkuutta varten.
Kiinnitä Kohdistimet: Kiristä kohdistimet paikalleen käyttämällä sopivaa työkalua. Älä kiristä liikaa,
sillä se voi vahingoittaa kohdistimia tai asetta.
Tarkista Kohdistus: Kun kohdistimet on asennettu, tarkista kohdistus ja säädä tarvittaessa oikean
tähtäyskuvan saavuttamiseksi.

Käyttö:

Tutustu tähtäyskuvaan ennen kuin ryhdyt ampumaan.
Tarkista säännöllisesti kohdistimien tiukkuus ja kohdistus rutiininomaisen huollon aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos kohdistinsarjat ovat vaurioituneet korjaamattomiksi, hävitä ne tavalla, joka estää niiden pääsyn lasten tai
valtuuttamattomien henkilöiden ulottuville.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 Kiinteisiin Mustiin Kohdistinsarjoihin, voit viitata valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina nopeaa apua varten.



Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat näitä ohjeita. Nauti parannellusta ampumakokemuksesta 1911
Kiinteiden Mustien Kohdistinsarjojen kanssa!
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 FIXED BLACK SIGHT
SETS

Introduktion
Tack för att du valde 1911 FIXED BLACK SIGHT SETS från MGW. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv installation och användning av
dina nya sikteset. Vänligen läs denna manual noggrant innan du fortsätter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika modell av 1911 Auto (Government, Commander, Officers).
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet, och följ lokala lagar och förordningar.
Inspektera sikteset för eventuella synliga skador eller defekter innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla modeller av 1911 Auto för installation.
Undvik att använda sikteset om de visar tecken på slitage eller skada.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar installationen.
Försök inte att modifiera eller ändra sikteset.
Om du är oerfaren med modifieringar av skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och en siktskytt (om tillgänglig).
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Installationssteg:

Ladda ur skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort befintliga sikt: Använd lämpligt verktyg för att försiktigt ta bort de befintliga sikt från din 1911
Auto.
Justera de nya sikt: Placera de nya främre och bakre sikt i fabriksdovetail. Se till att de är korrekt
justerade för optimal noggrannhet.
Säkra sikt: Dra åt sikt på plats med lämpligt verktyg. Överdriv inte åtdragningen, eftersom detta kan
skada sikt eller skjutvapen.
Kontrollera justeringen: När de är installerade, kontrollera justeringen och justera vid behov för
korrekt sikte.

Användning:

Bekanta dig med siktebilden innan du deltar i liveskott.
Kontrollera regelbundet siktens åtdragning och justering under rutinunderhåll.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.
Om sikteset är skadade bortom reparation, kassera dem på ett sätt som förhindrar att de blir tillgängliga för
barn eller obehöriga individer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 FIXED BLACK SIGHT SETS, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundsupportresurser. Se till att ha dina produktuppgifter till hands för effektiv hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer dessa riktlinjer. Njut av din förbättrade skytteupplevelse med 1911
FIXED BLACK SIGHT SETS!
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Bezpečnostní pokyny pro soupravy mířidel 1911
FIXED BLACK SIGHT SETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali soupravy mířidel 1911 FIXED BLACK SIGHT SETS od MGW. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby se zajistila bezpečná a efektivní instalace a používání vašich
nových mířidel. Před pokračováním si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model 1911 Auto (Government, Commander, Officers).
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte místní zákony a předpisy.
Před instalací zkontrolujte soupravy mířidel na viditelné poškození nebo vady.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte informace o stažení produktu a bezpečnostní upozornění prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze kompatibilní modely 1911 Auto pro instalaci.
Vyhněte se používání souprav mířidel, pokud vykazují známky opotřebení nebo poškození.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vyložena před zahájením instalace.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit soupravy mířidel.
Pokud nemáte zkušenosti s úpravami palných zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku a (pokud je k dispozici) zařízení na instalaci
mířidel.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a dobře osvětlené.

Kroky instalace:

Vyložte palnou zbraň: Ujistěte se, že je palná zbraň zcela vyložena a směřuje bezpečně.
Odstraňte stávající mířidla: Pomocí vhodného nástroje opatrně odstraňte stávající mířidla z vašeho
1911 Auto.
Zarovnejte nová mířidla: Umístěte nová přední a zadní mířidla do továrního drážkování. Ujistěte se,
že jsou správně zarovnána pro optimální přesnost.
Zajistěte mířidla: Utáhněte mířidla na místě pomocí vhodného nástroje. Nepřetahujte, protože to může
poškodit mířidla nebo palnou zbraň.
Zkontrolujte zarovnání: Po instalaci zkontrolujte zarovnání a podle potřeby upravte pro správný obraz
míření.

Používání:

Seznamte se s obrazem míření před započetím živého střelby.
Pravidelně kontrolujte mířidla na pevnost a zarovnání během rutinní údržby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud jsou soupravy mířidel poškozeny nad rámec opravy, likvidujte je způsobem, který zabrání přístupu dětí
nebo neoprávněných osob.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se souprav mířidel 1911 FIXED BLACK SIGHT SETS se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro
efektivní pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování těchto pokynů. Užijte si zlepšené střelecké zkušenosti se
soupravami mířidel 1911 FIXED BLACK SIGHT SETS!


